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 خطبه بدون نقطه حضرت علی )ع(

 .الحَمدُ لِلّهِ أهلِ الحَمدِ وَ أحلاهُ، وَ أسعدَُ الحَمدِ وَ أسراهُ، وَ أکرمَُ الحَمدِ وَ أولاهُ 

 .الواحدُ الاحدُ الأحَدُ الصَّمَدُ، لا والِدَ لَهُ وَ لا وَلدََ 

وَ أسراها، وَ سمََکَ السَّماءَ وَ عَلاّها، وَ سطَحََ المِهادَ  المُلوکَ وَ أعداها، وَ أهلکََ العُداةَ وَ أدحاها، وَ أوصَلَ المَکارمَِ سَلَّطَ

وَ أحکمََ عَددََ الامُمَِ وَ  وَ أعطاکُم ماءَها وَ مَرعاها، وَ وطََّدَها وَ دَحاها، وَ مَدَّها وَ سَوّاها، وَ مَهَّدَها وَ وَطاّها، وَ طَحاها،

 .عَدَّلَ الأعلامَ وَ أرساها أحصاها، وَ

لطاّهِرُ، ا الملَکُِ السَّلام، المُصَورُِّ العَلامُ، الحاکِمُ الودَودُ، المُطَهرُِّ  الأوَّلُ لا مُعادلَِ لَهُ، ولَا رادَّ لحُِکمِهِ، لا إلهَ إلاّ هُوَ، الاِلاهُ

 .حرَمَُهُ، المَأمولُ کَرَمهُُ لمَحمودُ أمرُهُ، المَعمورُ 

 .عَلَّمَکُم کَلامَهُ، وَ أراکُم أعلامَهُ، وَ حصََّلَ لَکُم أحکامَهُ، وَ حَلَّلَ حَلالَهُ، وَ حَرَّمَ حَرامهَُ 

 .طَهَّرَوَ حَمَّلَ مُحمََّداً )صَلَّ اللهُ عَلَيهِ وَ آلهِِ( الرِّسالَةَ، وَ رَسولَهُ المُکرََّمَ المسَُدَّدَ، ألطُّهرَ المُ

اً، وَ سعُود أمرهِِ، وَ کمَالِ مُرادِهِ. أطهَرُ وُلدِ آدمََ موَلوداً، وَ أسطَعُهُم اللهُ الامَُّةَ لِعُلُوِّ مَحَلِّهِ، وَ سمُُوِّ سُؤددُِهِ، وَ سَدادِ أسعَدَ

 .وَ أکرَمهُمُ مُرداً وَ کُهولاً  أطولَُهُم عمَوداً، وَ أرواهمُ عوداً، وَ أصحَُّهُم عُهوداً،

سومٌ وَ حدٌَّ مَر ودُِّهِمُ الکِرامِ مُحصََّلَةً مُردََّدَةً ما دامَ لاِلسَّماءِ أمرٌ اللهِ لَهُ لآِلِهِ الأطهارِ مُسَلَّمَةً مکَُرَّرَةً مَعدودَةً، وَ لآِلِ صَلاةُ

 .مَعلومٌ

 کُم وَ صَلاحَ أحوالِکُم، وَ طاعَةً لِلّهِ وَ رُسُلِهِ، وَ عصِمَةًعارِ رَحمَةً لَکُم، وَ طَهارَةً لأِعمالِکُم، وَ هُدوءَ دارِکُم وَ دُحورَ، أرسَلَهُ

 .لَکُم وَ رَحمةًَ 

لِدَوامِ العَمَلِ، وَ ادحَروا الحِرصَ،  -رَحِمکَمُُ اللهُ  -اعمِدوا  لَهُ وَ راعوا أمرهَُ، حَللِّوا ما حَلَّلَ، وَ حَرمِّوا ما حَرَّمَ، وَ اِسمَعوا

 .هَلعََ الصُّدورِ وَ حُلولَ کَلِّها وَ هَمِّها وَ رَوعَها، وَ  مُلکِ حِراسَةَ وَ السَّلامَةَ ادروا وَ الکَسَلَ،  اعدِموا وَ

وَ   عُدَّةًعداءِأمَّلَ ما أهلَکَهُ، وَ کمَ مال  وَ سلِاح  أعَدَّ صارَ لِلأ وَ اللهِ أهلُ الاِصرارِ، وَ ما وَلَدَ والِدٌ لِلاِسرارِ، کَم مُؤَملِّ   هَلَکَ

 .عُمدَةً

لَّ کُ وسَعَِ کُلَّ حِلم  حِلمُهُ، وَ سَدَّدَ کلُُّ حُکم  حُکمُهُ، وَ حَدرََ لَکَ الحَمدُ وَ دَوامُهُ، وَ المُلکُ وَ کَمالُهُ، لاالِهَ إلّا هوَُ، اَللّهُمَّ

 .عِلم  عِلمُهُ
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 وَ لِلاِسلامِ هَداکُم، وَ رَحمِکَُم وَ سَمعَِ دعُاءَکُم، وَ طهََّرَ  لطاّعَةِ سَدَّدَکُم،وَ لَوّاکُم، وَ دَوامَ السَّلامَةِ أولاکُم، وَ لِ عَصَمَکُمُ

لحَمدُ لِلهِّ ا کَمالَ السَّعادَةِ، وَ الآلاءَ الدّارَةَ، وَ الاَحوالَ الساّرَّةَ، وَ أعمالَکُم، وَ أصلحََ أحوالَکُم. وَ أسألُهُ لَکُم دَوامَ السَّلامَةِ، وَ

 .وَحدَهُ

  

  :ترجمه خطبه

و شيرين ترين آن و  مخصوص خدايي است که سزاوار ستايش و مال آن است. از آنِ اوست رساترين ستايش ستايش

رين ند ترين آن و ممتاز تو پاک ترين ستايش و بل سعادت بخش ترين ستايش و سخاوت بار ترين)و شريف ترين( آن

 .سزاوارترين آن ستايش و

 .ي )که همه نيازمندان و گرفتاران آهنگ او نمايند.(، نه پدري دارد و نه فرزندييگانه و يکتاي بي نياز

متجاوزان( را هلاکت نمود و کنارشان  را )به حکمت و آزمون( مسلّط ساخت وبه تاختن واداشت. و ستمکاران )و شاهان

ود و گش و بلند گردانيد. بستر زمين رارسانيد و شرافت بخشيد. و آسمان را بالا برد  (افکند. و سجاياي بلند را )به خلايق

و )براي زندگي( آماده و مهياّ فرمود. آب و  گسترش داد و محکم نمود و گسترده ساخت. آن را امتداد داد و هموار کرد

ارزاني داشت.  تعداد اقوام را )براي زندگي( آماده و مهياّ فرمود. آب و مرتعش را به شما .مرتعش را به شما ارزاني داشت

فرمود و بر شمار )يکايک( آنان احاطه يافت. و نشانه هاي  عداد اقوام را )براي زندگي در آن( به درستي. )و حکمت( مقرّرت

 .فرمود و آنها را بر افراشته و استوار ساخت بلند )هدايت( مقرّر

، ( سلامت?)ماي ه است وهم طرازي است و نه حکمش را مانعي. خدايي نيست جز او، که پادشا معبود نخستين که نه او را

فرمانش ستوده است و حريم کويش آباد )به توجّه پرستندگان  .صورتگر است و دانا، فرمانروا و مهربان، پاک و بي آلايش

 .سخايش مورد اميد و نيازمندان( است و

و  آنچه روا بود حلال نماياند. و احکامش را برايتان دست يافتني نمود. کلامش را به شما آموخت و نشانه هايش را به شما

 .در خور ممنوعيت بود، حرام شمرد آنچه

ردار ک عليه و آله( افکند. )همان( رسول گرامي که بدو سروري و درستي )در گفتار و بار رسالت را بر دوش محمدّ)صليّ الله

 .و رفتار( ارزاني شده، پاک و پيراسته است
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بودنِ آرمانش سعادت بخشيد. او بي  کامل و او دين استواري و شرف بلنديِ و مقام برتريِ خاطر به  اين امتّ را خداوند

 ولادت و فروزنده ترين ستاره يمن و سعادت است. او بلند پايه ترين آنان )در آلايش ترين فردِ از آدميان در هنگامه

 .ترين آنان است در نوجواني و بزرگسالي نياکان( است و زيباترين آنها در )نسل و( شاخسار. و درست پيمان ترين و کريم

براي دوست داران بزرگوارشان،  از آن او و خاندان پاکش باد، درودي خالص و پي در پي و مکرّر )براي آنان( و درود خداوند

 .که براي آسمان حکمي مرقوم است و نقشي مقرّر ( تا وقتيدرودي ماندگار و پيوسته، )براي هميشه

نگ ): و طرف شدن نقاط ن برايتان رحمتي باشد و مايه پاکيزگي اعمالتان و آرامش سراي )زندگي( شما و بر او فرستاد تا تا

متي )بس بزرگ و اطاعت شما از خدا و رسولانش و موجب حفظ شما و رح شرم آور کار(تان. و تا مايه صلاح حالتان باشد و

 فراگير.(

چه را حرام داشت حرام بشماريد. خدايتان  او فرمان بريد و بر دستورش مواظبت ورزيد. آنچه را حلال دانست، حلال و هر از

 و آزمندي را از خود برانيد و تنبلي را وا نهيد. رسم سلامت و حفظ حاکميتّ و رحمت کند؛ آهنگ کوششي پيوسته نماييد

کردِ درماندگي و پريشاني به سوي به  و آنچه را که موجب دغدغه سينه ها ):و تشويش دلها( و روي -بالندگي آن را 

 .بشناسيد -آنهاست 
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 خطبه بدون الف حضرت علی )ع(

، وَ عَدَلتَْ ََِِيَّتُهُ، هُبلَغََتْ حُجَّتُ سَبَقتَْ رَحْمَتُهُ، وَ تمََّتْ کَلِمَتُهُ، وَ نَفَذتَْ مشَيَِّتُهُ وَ  حَمِدتُْ منَْ عَظُمتَْ منَِّتُهُ، وَ سَبغَتَْ نعِمَْتُهُ، وَ 

مِنْ رَبِّهِ  ََمِّل ۆخَطيئَتِهِ، مُعْتَرِف  بِتَوْحيدِهِ، مسُْتَعيذ  منِْ وعَيدِهِ، مُ بِربُوُبِيَّتِهِ، متُخََِِّع  لِعُبُودیَِّتِهِ، مُتَنصَِّل  منِْ حَمِدتُْ حَمْدَ مُقِرٍّ

، وَ شَهِدتُْ لَهُ بَِِمير  مُخْلصِ  نَتَوکََّلُ عَلَيْه وَ بِهِ، َْمنُِۆبَنيهِ، وَ نسَْتَعينُهُ، وَ نسَْتَرْشِدُهُ، وَ نُ وَ مَغْفِرَةً تُنْجيهِ، یَومَْ یشُْغَلُ عنَْ فَصيلَتِهِ

صُنْعِهِ،  هُ وَلىٌِّ فىیَکنُْ لَ مذُعْنِ  لَيْسَ لَهُ شَریکٌ فى مُلْکِهِ، وَ لمَْ  عَبْد  تَوْحيدَ  وَحَّدتُْهُ وَ متُْقِن ، َْمنِ ۆفَرَّدْتُهُ تفَْریدَ مُ مُوَِن ، وَ 

دَ فَشَکَرَ، وَ حَکَمَ عُصِىَ فَغَفَرَ، وَ عُبِ نَظير ، عَلِمَ فسََتَرَ، وَ بطَنََ فَخَبَرَ، وَ مَلَکَ فَقَهَرَ، وَ جَلَّ عنَْ مشُير  وَ وَزیر ، وَ تَنَزَّهَ عنَْ مِثْل  وَ

 ء ، ربٌَّ مُتَفَرِّدٌ ء ، وَ بَعْدَ کُلِّ شىَْهُوَ ََبْلَ کُلِّ شَىْ ءٌ.وَوَ لنَْ یَزُولَ، وَ لَيْسَ کَمِثْلِهِ شىَْتفَََِّلَ، لَمْ یَزَلْ  فَعَدَلَ، وَ تَکَرَّمَ وَ

نيعٌ، بصَيرٌ، سَميعٌ، عَلىٌِّ، رٌ، ََوِىٌّ، مَنظََ مُتَکَبِّرٌ بسُِمُوِّهِ لَيْسَ یُدرْکُِهُ بصََرٌ، وَ لمَْ یُحطِْ بهِِ  بِعِزَّتِهِ، مُتَمَلِّکٌ بِقُوَّتِهِ، مُتَقَدِّسٌ بعُِلُوِّهِ،

 رَحيمٌ، عَزیزٌ، عَليمٌ، َُفٌ،ۆحَکيمٌ، رَ

قُ عَبْدَهُ وَ یُجيبُ دعَْوَةَ منَْ یَدْعُوهُ، وَ یَرزُْ ضَلَّ فى نَعْتِهِ منَْ یَعْرِفُهُ، ََرُبَ فَبَعُدَ، وَ بَعُدَ فَقَرُبَ، عَجَزَ فى وصَْفِهِ منَْ یَصِفُهُ، وَ

 مُوجِعةَ ، رَحْمَتُهُ جَنَّةٌ عرَیَِةٌ مُونِقَةٌ، وَ عُقُوبَتُهُ جَحيمٌ  لُطْف  خَفِىٍّ، وَ بطَشْ  ََوِىٍّ، وَ رَحْمَة  مُوَسِّعَة ، وَ عُقُوبَة  بُوهُ، ذُویَحْ

ى حينَ فَتْرَة ، وَ عصَْر ، وَ ف رسَوُلِهِ وَ صفَِيِّهِ وَ حَبيبِهِ وَ خَليلِهِ، بَعَثَهُ فى خَيْرِ وَ عَبْدِهِ مُحَمَّد  بِبَعثِْ  شَهِدتُْ وَ مُوبِقَةٌ، َصَْدَةٌۆمُ

 َْمِن ،ۆلِّ مُبِکُ َُفٌۆوَ نَصَحَ، وَ بَلَّغَ، وَ کَدَحَ، رَ لِمَزیدِهِ، خَتَمَ بِهِ نُبوَُّتَهُ، وَ ََوّى بِهِ حُجَّتَهُ، فَوعََظَ، کُفْر ، رَحْمَةً لِعَبيدِهِ، وَ مِنَّةً

جيب ، مُ بَرکَةٌَ، وَ تَعْظيمٌ، وَ تَکْریمٌ منِْ ربَِّ غَفُور  رَحيم ،ََریب  ولَِىٌّ، سخَِىٌّ، ذکَِىٌّ، رَضِىٌّ، عَلَيْهِ رَحْمَةٌ، وَ تسَْليمٌ، وَ  رَحيمٌ،

لُوبَکمُْ، وَ خشَْيَة  تَذرْى دُمُوعَکُمْ، َُ بِيِّکُمْ، فَعَلَيْکمُْ بِرَهْبةَ  تسَُکِّنُذَکَّرْتُکمُْ بسُِنَّةِ نَ وصََّيْتُکُمْ مَعشَْرَ منَْ حََِرَنى، بِتقَوْى رَبِّکمُْ، وَ

سْئَلَةَ ذُلٍّ، مسَْئَلَتُکُمْ مَ وَزْنُ حسََنَتِهِ، وَ خَفَّ وزَْنُ سَيِّئَتِهِ، ولَْتَکنُْ یَومَْ یُذْهِلُکُمْ، وَ تُبْليکُمْ یَومَْ یَفُوزُ فيهِ منَْ ثَقُلَ وَ تقَِيَّة  تُنجْيکُمْ

 تَهُ ََبْلَ مُغْتَنِم  مِنْکُمْ، صحَِّتَهُ ََبْلَ سُقْمِهِ، وَ شَيْبَ تَوْبَة ، وَ نَزُوع ، وَ نَدمَ  وَ رُجُوع  وَليَْغْتَنِمْ کُلُّ وَ خُُِوع ، وَ شُکْر ، وَ خُشُوع ، وَ 

قَمُ، وَ یُمِلُّهُ طَبيبُهُ، یَمْرَضُ، وَ یسَْ حََِرَهُ ََبْلَ سَفَرِهِ، ََبْلَ هُوَ یَکْبُرُ، وَ یَهْرَمُ، وَ وَ هَرَمِهِ، وَسِعَتَهُ ََبْلَ عَدَمِهِ، وَ خَلوْتََهُ ََبْلَ شُغْلِهِ،

 زْع  شَدید ، وَ نَهُوَ مَوْعُوکٌ، وَ جسِْمُهُ مَنْهُوکٌ، ََدْ جَدَّ فى  حَبيبُهُ، وَ یَتَغَيَّرُ عَقْلُهُ، وَ یَنْقَطعُِ عُمْرُهُ، ثُمَّ َيلَ وَ یُعْرِضُ عَنْهُ

سُهُ، وَ نُکِبَتْ عِرْسهُُ، نَفْ بِنَظَرهِِ، وَ رَشحََ جَبينُهُ، وَ سَکنََ حَنينُهُ، وَ جذُِبَتْ حََِرَهُ کُلُّ ََریب  وَ بَعيد ، فشََخَصَ بِبصََرِهِ، وَ طَمحََ

 وُلْدُهُ، وَ تَفَرَّقَ عَنْهُ عَددَُهُ، وَ حُفِرَ رَمسُْهُ، وَ یَتَمَ مِنْهُ

غُسِّلَ، وَ عُرِىَ، وَ نشُِفَ، وَ سجُِّىَ، وَ بسُطَِ لَهُ، وَ  بصََرُهُ وَ سَمْعُهُ، وَ کُفِّنَ، وَ مدُِّدَ، وَ وُجِّهَ، وَ جُرِّدَ، وَ وَ َسُِّمَ جَمْعُهُ، وَ ذَهَبَ

کْبير ، وَ نُقلَِ عَلَيْهِ بِتَ ودُِّعَ، وَ سُلِّمَ، وَ حُمِلَ فَوقَْ سَریر ، وَ صُلِّىَلُفَّ، وَ  عَلَيْهِ کَفَنُهُ، وَ شُدَّ مِنْهُ ذَََنُهُ، وَ َُمِّصَ، وَ عُمِّمَ، وَ نشُِرَ

ضَيِّق  مَرصْوُص  بلِِبْن ، مَنُِْود ، مسَُقَّف   مشَُيَّدَة ، وَ حُجُر  مُنََِّدَة ، فجَُعِلَ فى ضَریح  مَلْحُود ، منِْ دُور  مُزَخْرفََة ، وَ َُصُور 

 نسُىَِ خَبَرُهُ وَ رَجعََ عَنْهُ وَلِيُّهُ، وَ نَدیمُهُ وَ نسَيبُهُ، وَ عَلَيْهِ حَفَرُهُ، وَ حُثىَِ عَلَيْهِ مَدرَُهُ، فَتحََقَّقَ حَذرَُهُ، وَ يلَبِجُلْمُود ، وَ ه

ودُ ََبْرِهِ و یَسيلُ دُ ََفْر ، یسَْعى فى جسِْمِهِ نَدیمُهُ فَهُوَ حشَْوُ ََبْر ، وَ رَهينُ حَميمُهُ، وَ تَبَدَّلَ بِهِ ََرینُهُ، وَ حبَيبُهُ، وَ صَفِيُّهُ، وَ

 فِى حَشْرِهِ، فَيُنشَْرُ مِنْ ََبْرِهِ، وَ یُنْفَخُ  لَحْمُهُ، وَ یُنشَْفُ دَمُهُ، وَ یُدَقُّ عَظْمُهُ، حَتىّ یَومَْ صَدیدُهُ منِْ منِْخَرِهِ، یُسْحَقُ ثَوْبُهُ وَ

 ، وَ تَوَلىّوَجىءَ بِکُلِّ نَبِىٍّ، وَ صِدیّق ، وَ شَهيد ، وَ منِطْيق  فَثَمَّ بُعْثِرتَْ َُبُورٌ، وَ حصُِّلَتْ صدُوُرٌ، لِحشَْر  وَ نُشُور ، الصُّورِ، وَ یُدعْى
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مشَْهدَ   ظيم ، وَعَزفَْرَة  تُِْنيهِ، وَ حسَْرَة  تُنِْيهِ، فى مَوَِْف  مَهُول   لِفصَْلِ حُکْمِهِ ربٌَّ ََدیرٌ، بِبَعيدِهِ خَبيرٌ وَ بصَيرٌ، فَکَمْ منِْ

لَقُهُ، عَبْرَتُهُ غَيْرُ مَرْحوُمَة ، ََ وَ کَبيرةَ  عَليم ، حينئَذِ  یُلْجِمُهُ عَرََُهُ، وَ یَحْفِزُهُ جَليل  جسَيم ، بَينَْ یَدَىْ مَلکِ  کَریم ، بِکلُِّ صَغيرَة 

شَهدَِ  هِ، وَتُبَيَّنُ جَریرَتُهُ وَ نَطَقَ کُلُّ عُِْو  مِنْهُ بِسُوءِ عَمَلِ وَ صَحيفَتُهُ، َُلُۆتَمسَْمُوعَة ، وَ حُجَّتُهُ غَيْرُ مَقْبُولَة ، وَ  وَ صَرْخَتُهُ غَيْرُ 

 نْهُ بصَيرٌ، فسَُلسِْلَ یُهَدِّدُهُ مُنْکَرٌ وَ نَکيرٌ، وَ کشََفَ عَ بِخَطْوِهِ، وَ جِلْدُهُ بِمسَِّهِ، وَ فَرْجُهُ بِلَمسِْهِ، وَ عيَْنُهُ بِنَظَرِهِ، وَ یَدُهُ بِبَطشِْهِ، وَ رِجْلُهُ

 بِکَربْ  شَدید ، وَ ظَلَّ یُعَذَّبُ فى جَحيم ، جيدُهُ، وَ غُلَّتْ یَدُهُ، وَ سيقَ یسُْحَبُ وَحْدَهُ فَورَدََ جَهَنَّمَ

ِجِْهِ بِجِلدْ  نَ یَِْرِبُهُ زَبينَتُهُ بمِِقْمعَ  منِْ حَدید ، یعَوُدُ جِلْدُهُ بَعدَْ  ،یسُْقى شَرْبَةً منِْ حَميم  تشَوْى وجَْهَهُ، وَ تسَْلخُِ جِلْدَهُ وَ

عفَوَْ  مصَير ، وَ نسَْئَلُهُ ََدیر  منِْ شَرِّ کُلِّ جَهَنَّمَ، وَ یسَْتصَْرِخُ فَيَلْبَثُ حقُْبَهُ بِنَدَم ، نَعُوذُ بِربٍَّ جَدید ، یسَْتَغيثُ فَيُعْرِضُ عَنْهُ خَزَنَةُ

نَّتِهِ جَ مُنْجحَِ طَلبَِتى، فَمنَْ زُحْزِحَ عنَْ تَعْذیبِ رَبِّهِ، سَکنََ فى عَنْهُ، وَ مَغْفِرَةَ منَْ ََبِلَ مِنْهُ، فَهُوَ وَلىُِّ مسَْئَلَتى وَ منَْ رضَىَِ

ردَْوْس ، وَ تَقَلَّبَ فِ طيفَ عَلَيْهِ بِکُئوُس ، وَ سکَنََ حَظيرَةَ حُور  عين  وَ حَفَدَة ، وَ بِقُرْبِهِ، وَ خُلِّدَ فى َُصُور  مشَُيِّدَة ، وَ مُکِّنَ منِْ

سْتَدیم  لِلْحُبُورِ، مسُْتشَْعرِ  عبَير ، مُ منِْ عَينْ  سلَسَْبيل ، مَمْزوُجَة  بِزَنْجبَيل ، مَخْتوُمَة  بِمسِْک  فى نَعيم ، وَ سُقىَِ منِْ تسَْنيم ، وَ شَربَِ

 لَيْسَ یَنْزِفُ، هذِهِ مَنْزلَِةُ منَْ خشَىَِ رَبَّهُ، وَ خُمُور ، فى رَوْض  مشُْرِق  مُغدِْق ، لَيْسَ یصَْدَعُ منَْ شرَبَِهُ، وَ نْلِلسُّرورِ، یَشْربَُ مِ

خَيْرُ َصََص    عَدْلٌ،صْلٌ وَ حُکمٌْ نَفسُْهُ، معَصِْيَةَ مُبْدیهِ، ذلِکَ ََولٌْ فَ نَفسُْهُ، وَ تَلکَِ عُقُوبَةُ منَْ عصَى مُنشِْئَهُ، وَ سوََّلَتْ لهَُ  حَذَّرَ

لَيْهِ رُسُلٌ سَفَرةٌَ عَ نَزلََ بهِِ رُوحُ َُدُس  مبُين ، عَلى نَبىٍِّ مُهْتدَ  مکَين ، صَلَّتْ ََصَّ وَ وعَظْ  بِهِ نَصَّ، تَنْزیلٌ منِْ حَکيم  حَميد ،

رُ ربََّ کُلِّ مَرْبُوبِ لى مبُْتَهِلُکُمْ، فَنسَْتَغْفِ يم ، فَلْيَتََِرَّعْ مُتََِرِّعُکُمْ، ولَِيَبتَْهِلْمنِْ شَرِّ کُلِّ رَج مُکَرَّموُنَ بَررََةٌ، عُذتُْ بِربٍَّ رَحيم 

 .وَلَکُمْ

 

  :ترجمه خطبه

رحمتش )بر غضبش( پيشي گرفته است. سخن )و حکم(  ستايش مي کنم کسي را که منّتش عظيم است و نعمتش فراوان؛ و

 :گويم او را حمدِ کسى کهحمد مى.عدالت است يافته )و قطعي است(؛ خواست او نافذ و برهانش رسا و حکمش بر اوتماميتّ

گناهان خود عذرخواه است، به وحدت و يگانگى  او سر فرود آورده است، از به پروردگارى او اقرار دارد، به فرمانبردارى

روزى که  دهد درجزايش پناه برده است، و از او اميد آمرزش دارد؛ آمرزشى که نجاتش مى او اقرار دارد، به او از کيفر و

طلبيم و به او ايمان . از او يارى مىداردبينديشد باز مى سختى آن به حدّى است که او را از اينکه به اهل و فرزندان خود

 .کنيمتوکّل مى آوريم و بر اومى

 او. داندمى يگانه را او استوار و محکم منۆکه م دانم همان گونهاش مىدهم و يگانهاز روى اخلاص و يقين به او گواهى مى

يست و کمک سلطنتش ن اى که اقرار و اعتراف دارد بر اينکه شريکى براى او در ملک وشناختن بنده يکتا شناسم،مى يکتا را
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خود مشير و وزيرى بگيرد و پاک و منزه است از اينکه مثل و  تر است از اينکه براىارد. بزرگکار و ياورى در صُنعش ند

 .است پوشاند و از باطن خبر دارد. مالک و قاهرکند و مىداند و پنهان مىباشد. مى مانندى داشته

د عادل باشد و کرم نمايد و در حکم خو چون نافرمانى شود بيامرزد و چون عبادت شود، جزاى نيک دهد. وقتى حکم کند،

 .چيزى مانند او نيست تفضل فرمايد. هميشه بوده و خواهد بود و

به عزّت خود يگانه است، به قدرت خود،  :او پيش از هر چيزى بوده و بعد از هر چيز خواهد بود. پروردگارى است که

ند و نک اى او را درکد، بزرگوار است. هيچ ديدههر عيبى مبراّ است، و به برترى خو مالک است، به توانايى و قوّت خود، از

بينا، شنوا، بلندمرتبه، حکيم، مهربان، رحيم، قادر و عليم  .نظر و دقتى او را فرا نگيرد. توانا است و کسى بر او قدرت نيابد

 .است

ن شود. در عيدر تعيين صفت براى او گمراه مى گردد، و هر که به معرفت او رسد،هر که او را وصف کند، عاجز و ناتوان مى

 .دور است دورى، نزديک و در عين نزديکى،

نهان و عقوبت شديد است. رحمتش وسعت  هر که او را بخواند، اجابت کند و بندگان را روزى عطا فرمايد. صاحب لطف

 تعقوبتى که کيفرش دوزخى اسانگيز، و همچون بهشتى است پهناور و شگفت دارد و عقوبتش دردناک است؛ رحمتى که

بنده و فرستاده و اختيار شده و حبيب او است که  آلهوعليهاللهدهم که محمدّ صلىبندى شده و هلاک کننده. گواهى مىطبقه

پيامبرى مبعوث  و که مقتضى برانگيختنِ پيامبر بوده، برانگيخت؛ زيرا مدّتى در فَترت گذشته بود هايىاو را در بهترين زمان

رحمتى براى بندگان و ازدياد منت خداوند بر آنان بود. نبوت را به او  نشده بود و کفر، عالم را فرا گرفته بود. اين پيامبر،

نصيحت نمود، تبليغ فرمود و به  نمود و حجتّ خود را با ارسال حضرتش قوت بخشيد. و اما آن پيامبر؛ موعظه کرد، ختم

و سلام و برکت و عظمت و  رحمت .دوست، با سخاوت، پاکيزه و پسنديده بود رحيم، مهربان، منى،ۆرنج افتاد. براى هر م

بر او باد. من شما را به پرهيزگارى از نافرمانى خداوند سفارش  کرامت خداوندِ آمرزنده مهربانِ نزديکِ اجابت کننده

 را آرامش دهد، به رعبى که هاه دلنمايم.پس بر شما باد: به ترسى کپيروى از روش پيامبرتان يادآورى مى کنم و بهمى

گردد از روزى که به فراموشى اندازد و مبتلا گرداند. همان روزى که  ها را جارى کند، و تقوايى که باعث نجات شمااشک

 پروردگارتان، از شما الۆس بايد.شود از آن هر کس که کارهاى نيکش بسيار و کارهاى زشت و ناپسندش کم باشد مندبهره

گيرى اى که توبه کرده و از نافرمانى کنارهشکرگزار است. مانند بنده اى باشد که خوار و فروتن، و سرافکنده ودهبن الۆس

سلامت خود را پيش از آنکه بيمار  :شمارى از ميان شما، بايد غنيمت شماردپشيمان شده است. بنابراين، هر غنيمت کرده و

رتوت گردد، وسعتش را قبل از آنکه فقر گريبانگيرش شود، آسايش خود را ف شود، ميانسالى خود را قبل از آنکه پير و

اتوان از کار افتاده گردد و مريض و ن دار فانى: پيش از آنکهآنکه گرفتار گردد، و فرصتهايش را پيش از سفر از اين پيش از

ود ش ز آنکه عقلش زايل و عمرش تمامباز ماند و دوستانش از او روى گردانند، پيش ا شود، پيش از آنکه طبيبش از علاج او

www.Fanesokhan.com


 

فن سخن: آموزش سخنرانی، فن بیان و مهارتهای ارتباطیوبسایت   

www.Fanesokhan.com 

در اين  «شده و سخت گرفتار جان کندن است. ديگر از حرکت بازافتاده، جسمش کاهيده»و اطرافيان آهسته با هم بگويند: 

راگرفته؛ ف بالينش حاضر شود، اما او در حالى که چشم به بالا دوخته و پيشانيش را عرق حال، هر خويشاوندِ دور و نزديکى بر

گردد. قبرش را کنده و مهيا کنند، اولادش يتيم  بش از حرکت بازماندَ و جانش گرفته شود. و همسرش بيچاره و بدبختقل

 شوند گردند، نزديکانش پراکنده

 کنند؛ دست و پايش کشيده شود،مهيا مى و اموالش تقسيم شود. در حالى که ديدن و شنيدنش از دست رفته و کفنِ او را

 عريان شود، غسل داده شده و خشک گردد. آنگاه جايش آماده شده و کفنش را باز اش کنده و، جامهرو به قبله گردد

نهاده و در نهايت پيچيده شده و وداع کرده  اش را بسته، پيراهن )کفن( را بر او پوشانده، عمّامه بر سرشکنند. چانهمى

بر هم  هاىى زينت داده شده و قصرهاى محکم و اطاقخانهخوانند. سپس از او نماز مى شود. و بر تابوت گذارده و برمى

ها شود. مکانى که ميان لحدى تنگ که با خشتمى قرار گرفته ]به سوى قبرستان[ منتقل گرديده و در شکاف زمين جاى داده

  .ها ترتيب داده شده قرار داردسنگ به هم بسته شده و سقف آن از

ترسيد بر سرش آيد. فراگيرد. و آنچه از آن مى هاى قبره شود و او را سنگدر اين زمان، بر او خاک و ريگ گور ريخت

نى او که زما يارانش همه او را واگذارند و بازگردند. و همسر او، همسر ديگرى اختيار کند؛ دوستانش، نديمانش، خويشان و

حالى که او گرفتار تنهايى قبر باشد. ]پس از مدتى  اش بود، در آغوش ديگرى درآيد دردوست و انتخاب شده و همخوابه

گوشت بدنش  زمين بر جسدش هجوم آورند و از بينى و دهانش چرک و خون بيرون زند. جامه و هاىنه چندان دور[ کِرم

استخوانهايش باريک شود. او به همين حال بماند تا روز  پوسيده شود، خونش به زمين فرو رَوَد، جسمش خشک گردد و

قبرها زير و  قبر درآورد. روزى که نفخه در صور دميده شده و براى حشر خوانده شود. روزى که فرا رسد و سر از حشر

هر صديق شهيد و سخنورى حضور يابد و اختيار حکم و  رو شده و آنچه در دل آنهاست بيرون آيد. روزى که هر پيامبر و

آيد و چه هاى دلخراشى که برنمىچه ناله پس.ان، دانا و بينا استکه به افعال و کردار بندگ داورى براى پروردگارى است

رار کريمى ق شود؛ زيرا در جايگاه هولناک بزرگى نگهداشته شود و در برابر پادشاهنمى هاى جانسوز که پديدارحسرت

 ضطرب شود، اشکسراپاى او را فراگيرد، به شدت م گيرد که به هر کردار کوچک و بزرگ آگاه است. در اين هنگام، عرق

نشود و نامه عملش به سويش  حجتّ او قبول .نکند و بر آنچه فرياد کند، فريادرسى نباشد بريزد؛ ولى کسى به او رحم

عضو او به سخن آيد و از بدى کردارش خبر دهد: چشم او گواهى دهد  بازگردد و نافرمانيهايش آشکار شود و ]آنگاه[ هر

سوى آن رفته، پوست او  ى دهد به سوى آنچه يازيده، پايش گواهى دهد به آنچه بهافکنده، دست او گواه به آنچه نظر

به آنچه که لمس کرده. سپس منکر و نکير او را تهديد کرده و  گواهى دهد با آنچه که تماس داشته، فرج او گواهى دهد

کِشند غل ببندند و او را به تنهايى بِ ا بهاش پديدار شود ]تا اينکه[ زنجير به گردن او گذارند و دستهايش ررسوايى .بترسانند

 .ناچار، در آتش عذاب شود و به سختى در دوزخ وارد کنند. به
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يادهايى که ها و فرگردد. در برابر ناله چندان که روى او پخته شود و پوست بدنش بعد از سوختن به پوستى ديگر تبديل

ب بدين ترتي بگردانند و جوابش را ندهند. و هر چه فرياد زند، کسى به فريادش نرسد ] و زند، خازنان جهنم از او روىمى

بريم به خداوندِ قادرِ توانا از بدى هر پيشامد ناگوارى، و از او بخشش مى پناه .هاى درازى به ندامت و پشيمانى بگذراند[ سال

م؛ نمايياو قبول فرموده مسألت مى زش کسى را که ازکنيم و آمرعفو کسى را که از او خشنود شده است درخواست مى و

حاجات من است. پس کسى که از عذاب پروردگار نجات يابد، به مقام قرب در  ىها و برآورندهکه او ولى نعمت خواسته

ها خدمتگزاران بهشتى دست يابد. جام ساکن شود و در قصرهاى محکمِ جاويدان بماند؛ در حالى که به حورالعين و بهشت

آب تسنيم بياشامد و  او در ناز و نعمت بگردد و از .فردوس اعلى جايگزينش نمايند ها برايش مهيا کنند و دراز نوشيدنى

ها و مُشک و عبير است سيراب شود. او همواره در اين نعمت از چشمه سلسبيل؛ که آميخته به زنجبيل، و مهُر کرده به

آن جارى است، شرابى که  هاى روان درهاى روشن و پر نور است، و آبه در باغهايى ککند و از شرابمى ها زندگىشادى

منزلت و مقام کسى که از پروردگار خود بترسد و نفس خود را بر  نوشند. اين استدرد سر نياورد و عقل را زايل نکند مى

اده و براى او زينت د القش راى خود عصيان بورزد و نفسش معصيت خآن است کيفر کسى که بر آفريننده حذر بدارد. و

نزد  اى که نقل شده و بهترين پندها که بيان گرديده. ازبهترين قصه آسان نمايد. اين است گفتار به تفصيل و حُکم به عدل؛

ه فرو آورده است. پيامبرى ک فروفرستاده شده و جبرئيل آن را به پيامبر هدايت کننده و صاحب جاه و مقام حکيم حميد

 .سفيران مکرّم بر او درود فرستادندرسولان و 

بايد تضرع کنند تضرع کنندگان و زارى نمايند  ى گمراه کننده. پسبرم به پروردگار مهربان از شر هر رانده شدهپناه مى

 .کنيماى طلب مغفرت مىخودم و شما از پروردگار هر تربيت شده زارى کنندگان. ]در آخر[ براى
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